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1. POSLANSTVO IN VIZIJA FILOZOFSKE FAKULTETE 
 

 
 
POSLANSTVO Filozofske fakultete Univerze v Ljubljani 

 

Filozofska fakulteta izobraģuje ġtudente in ustvarja vrhunske izobraģence z odprtim in kritiļnim 
miġljenjem na podroļju humanistike in druģboslovja ter izobraģevanja uļiteljev s teh podroļij. Posebno 
pozornost posveļa krepitvi ved nacionalnega pomena, ki soustvarjajo slovensko identiteto. Goji 
znanstvenoraziskovalno delo, odpira nova znanstvena podroļja, razvija interdisciplinarnost in za svoje 
ġtudente uvaja nove ġtudijske programe. Znanstvena spoznanja vkljuļuje v ġtudijski proces tako, da na 
tradicijah gradi novo kakovost, bistveno za slovensko samozavedanje in ustvarjalno prisotnost fakultete 
v mednarodnem prostoru. 
 
 

VIZIJA Filozofske fakultete Univerze v Ljubljani  
 

Filozofska fakulteta bo prerasla v eno najboljġih izobraģevalnih in raziskovalnih ustanov v 
ġirġem mednarodnem okolju. Izhajajoļ iz svobode znanstvenega raziskovanja bo skrbela za znanstveni 
razvoj na vseh podroļjih, za katera usposablja strokovnjake. Ġtudentom bo omogoļala, da izkoristijo 
svoje talente in doseģejo zastavljene cilje v svoji karieri. Dejavno bo sooblikovala okolje enakosti, soģitja 
in medsebojnega spoġtovanja in s tem ne le ġe naprej dajala uļinkovito podporo svojim diplomantom. 
Prispevala bo tudi k reġevanju druģbenih vpraġanj in k duhovnemu razvoju slovenske, evropske in 
svetovne skupnosti. 
 
Zakonske in druge pravne podlage, pomembne za izvajanje dejavnosti Filozofske fakultete: 
Á Ustava Republike Slovenije,  
Á Zakon o visokem ġolstvu in Zakon o spremembah in dopolnitvah zakona o visokem,  
Á Nacionalni program visokega ġolstva RS,  
Á Zakon o raziskovalni in razvojni dejavnosti in ostali predpisi s podroļja raziskovalne in razvojne 

dejavnosti, 
Á Uredba o javnem financiranju visokoġolskih zavodov in drugih zavodov,  
Á Odlok o preoblikovanju Univerze v Ljubljani, 
Á Statut Univerze v Ljubljani,  
Á drugi interni sploġni akti Univerze v Ljubljani (Pravilnik o delovanju sluģbe za notranjo revizijo 
UL, Pravilnik o raļunovodstvu UL, Pravilnik o popisu osnovnih sredstev, Pravilnik o volitvah 
organov UL, Poslovnik za delo UO, Pravilnik o varovanju zaupnih in osebnih podatkov ter o 
varovanju dokumentarnega gradiva, Pravilnik o delovnem ļasu, Pravilnik o varstvu pri delu, é). 

 

Fakulteta je posredni proraļunski uporabnik, ki ga zavezujejo doloļbe Zakona o javnih financah in 
Zakona o raļunovodstvu. 
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2. PREDSTAVITEV FILOZOFSKE FAKULTETE 

 

Osnovna dejavnost Fakultete je izvajanje dodiplomskih in podiplomskih ġtudijskih programov. 
Posebnost Fakultete je ġtevilļnost in pestrost znanstvenih disciplin ter moģnost medpredmetnega 
povezovanja, predvsem z dvopredmetnimi ġtudijskimi programi. 
 
Fakulteta izvaja naslednje ġtudijske programe na dodiplomskem ġtudiju ï 1. stopnja:  
 

UNIVERZITETNI ġTUDIJSKI PROGRAMI  
PRVE STOPNJE 

enopredmetni dvopredmetni 

ANGLISTIKA ƽ ƽ 

ANTIĻNI IN HUMANISTIĻNI ĠTUDIJI ƽ  

ARHEOLOGIJA ƽ  

BIBLIOTEKARSTVO IN INFORMATIKA ƽ  

BOHEMISTIKA  ƽ 

ETNOLOGIJA IN KULTURNA ANTROPOLOGIJA ƽ ƽ 

FILOZOFIJA ƽ ƽ 

FRANCISTIKA  ƽ 

FRANCISTIKA Z ROMANISTIKO ƽ  

GEOGRAFIJA ƽ ƽ 

GERMANISTIKA ƽ  

GRĠKI JEZIK, KNJIĢEVNOST IN KULTURA  ƽ 

ITALIJANSKI JEZIK IN KNJIĢEVNOST  ƽ 

JAPONOLOGIJA ƽ ƽ 

JUĢNOSLOVANSKI ĠTUDIJI  ƽ 

KULTURE VZHODNE AZIJE  ƽ 

LATINSKI JEZIK, KNJIĢEVNOST IN KULTURA  ƽ 

MEDJEZIKOVNO POSREDOVANJE ƽ  

MUZIKOLOGIJA ƽ  

NEMCISTIKA  ƽ 

PEDAGOGIKA IN ANDRAGOGIKA ƽ ƽ 

POLONISTIKA  ƽ 

PRIMERJALNA KNJIĢEVNOST IN LITERARNA TEORIJA ƽ ƽ 

PRIMERJALNO JEZIKOSLOVJE  ƽ 

PRIMERJALNO SLOVANSKO JEZIKOSLOVJE  ƽ 

PSIHOLOGIJA ƽ  

RUSISTIKA  ƽ 

SINOLOGIJA ƽ  

SLOVAKISTIKA  ƽ 

SLOVENISTIKA ƽ ƽ 

SOCIOLOGIJA  ƽ 

SOCIOLOGIJA KULTURE ƽ  

SPLOĠNO JEZIKOSLOVJE  ƽ 

ĠPANSKI JEZIK IN KNJIĢEVNOST  ƽ 

UMETNOSTNA ZGODOVINA ƽ ƽ 

ZAHODNOSLOVANSKI ĠTUDIJI ƽ  

ZGODOVINA ƽ ƽ 

 
 

 



Poslovno in raļunovodsko poroļilo Filozofske fakultete za leto 2011 

 

 
5 

 

V ġtudijskem letu 2010/2011 je Filozofska fakulteta  Univerze v Ljubljani razpisala sledeļe 
podiplomske ġtudijske programe ï 2. in 3. stopnja: 

 
2. stopnja:  

¶ Bibliotekarstvo 

¶ Informacijska znanost z bibliotekarstvom 

¶ Zaloģniġki ġtudiji 

¶ Ġolsko knjiģniļarstvo (pedagoġki) 

¶ KREOL - Kulturna raznolikost in transnacionalni procesi / CREOLE - Cultural Differences and 
Transnational Processes (skupna diploma) 

¶ Zgodovina Jugovzhodne Evrope ï skupna diploma / The Joint Degree in Souteast European 
History (razpisan, se ne izvaja, ker ni vpisanih ġtudentov) 

¶ Zgodovina 

¶ Tolmaļenje 

¶ Prevajanje 

¶ Prevajanje (slovenġļina-angleġļina-francoġļina) - skupni ġtudijski program 
 

 

3. stopnja: 

¶ Humanistika in druģboslovje (interdisciplinarni ġtudijski program) 
 

 
Filozofska fakulteta pridobiva sredstva za izobraĤevalno dejavnost, tako iz proraļunskih kot 

neproraļunskih virov. Izobraģevalna dejavnost predstavlja glavnino dejavnosti fakultete. Poleg 
izobraģevalne dejavnosti pomemben vsebinski in finanļni deleģ predstavljajo tudi prihodki za 
znanstveno raziskovalno dejavnost. Za izobraģevalno in znanstveno raziskovalno dejavnost pridobiva 
fakulteta sredstva v vedno veļjem obsegu tudi iz mednarodnih projektov.  
 

Filozofska fakulteta Univerze v Ljubljani razpolaga z naslednjimi stavbami (bruto kvadratura): 
Á Aġkerļeva 2 ï centralna stavba  (ena stavba - 13.450 m2)  
Á Rimska 11 - prizidek  (dve stavbi - 1.539 m2)  
Á Zavetiġka 5 (ena stavba -1.746 m2)  

 
Za izvajanje svoje dejavnosti ima fakulteta v uporabi ġe naslednje prostore:  

Á Aġkerļeva 1 ï Srednjeġolski center (v izmeri 153 m2) in (souporabo s STĠ dve predavalnici v 
izmeri 121 m2) 

 
Za izvajanje svoje dejavnosti ima fakulteta najete naslednje prostore:  

Á Kongresni trg 12, prostori UL (v izmeri 133 m2) 
Á Tobaļna 5 ï bivġa Tobaļna tovarna (v izmeri 712 m2)  

 
Posamezne manjġe dele ġtudijskih programov fakulteta izvaja tudi na drugih ļlanicah UL. 
 

Pomembna raziskovalna oprema (s katero druge institucije morda ne razpolagajo); 

Á Zavetiġka 5, Ljubljana, Oddelek za Arheologijo ima sodobno arheoloġko raziskovalno opremo 
(Oprema za geofizikalno raziskavo na podroļju arheologije.) 

Á GIKL ï konduktimeter ï geografske analize, terenske meritve prsti, 
Á Navigacijske naprave GSP za potrebe terenskih geografskih raziskav, 
Á Oļesna refleksna kamera za raziskave Oddelka za psihologijo. 
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Fakulteta izvaja svojo dejavnost na 21 oddelkih. 
 

Znanstvenoraziskovalno delo  se od leta 1979 izvaja preko Znanstvenoraziskovalnega inġtituta  
Filozofske fakultete. Na nivoju fakultete delujejo ġe kot skupne organizacijske enote Center za 
slovenġļino kot drugi/tuji jezik, Center za pedagoġko izobraģevanje, Znanstvena zaloģba in Knjigarna. 
 
Oddelļne knjiģnice so strokovno povezane v Osrednjo humanistiļno knjiģnico. 
 
Strokovno podporo dejavnostim fakultete nudijo skupne strokovne sluģbe in tajniġtva oddelkov. 
 
 

 
     Velika predavalnica  v pritliļju fakultete (foto: Arhiv FF) 

 

 
                                                     Predavalnica z 20 sedeģi v 4. nadstropju  (foto: Arhiv FF) 
 

 

 
                                                                                                                       Modra soba v 5. nadstropju (foto: Arhiv FF) 
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3. PREGLED DELA V LETU 2011 

 
3.1 IZOBRAĢEVALNA DEJAVNOST       
 
 

Oznake vrstic naļrt 2011/2012 realizacija 2011/2012 

1 .STOPNJA 4107 3737 

izredni 234 229 

redni 3873 3508 

2. STOPNJA 429 290 

izredni 127 247 

redni 302 43 

DODIPLOMSKI 1987 2506 

izredni 

 
129,5 

redni 1987 2376,5 

DOKTORSKI PROGRAM 120 116 

MAGISTRSKI PROGRAM 0 
 SPECIALISTIĻNI PROGRAM 0 
 Skupna vsota 6643 6649 

 
 

 
Informativni dan 2011 ï dogajanje v avli fakultete (foto: Arhiv FF) 

 
 

 
Informativni dan 2011 ï predstavitvena stojnica (foto: Arhiv FF) 
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3.2 RAZISKOVALNA DEJAVNOST   
    

ġtevilo JRZ (javno  raziskovalni zavodi), s katerimi je Ľlanica sodelovala 12 

ġtevilo skupnih projektov katere je Ľlanica opravila skupaj z JRZ 19 

ġtevilo projektov, pri katerih je sodelovala Ľlanica z negospodarstvom 58 

ġtevilo projektov, pri katerih je sodelovala Ľlanica z gospodarstvom 1 

 
  

V letu 2011 je bilo objavljenih naslednje 
ġtevilo znanstvenih del: 

ġt. ustvarjenih 
zapisov 

Ġt. urejenih 
zapisov 

Skupaj 

Ļlanki in drugi sestavni deli 1771 1188 2959 

Monografije in druga zakljuļena dela 1332 1162 2494 

Izvedena dela 473 199 672 

Skupaj 3576 2549 6125 

 
 

 

 

 

 

 

Zbirka razprave ZIFF (Foto: Arhiv FF) 

 
 
 

 
Utrinek iz delavnice o medkulturnem dialogu (foto: Arhiv FF) 

 
 
 
 

http://www.ff.uni-lj.si/fakulteta/ZalozbaInKnjigarna/knjigarna/izpis_ena.asp?katera=775
http://www.ff.uni-lj.si/fakulteta/ZalozbaInKnjigarna/knjigarna/izpis_ena.asp?katera=776
http://www.ff.uni-lj.si/fakulteta/ZalozbaInKnjigarna/knjigarna/izpis_ena.asp?katera=813
http://www.ff.uni-lj.si/fakulteta/ZalozbaInKnjigarna/knjigarna/izpis_ena.asp?katera=798
http://www.ff.uni-lj.si/fakulteta/ZalozbaInKnjigarna/knjigarna/izpis_ena.asp?katera=817
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3.3 MEDNARODNA DEJAVNOST        
 

 
Poveļanje izmenljivosti ġtudentov 

Poveļanje izmenljivosti uļiteljev in 
sodelavcev 

Oblikovanje ponudbe 
izob.programov in 
izvajanje pedagoġkega 

procesa tudi v tujih jezikih 

LETNI 
CILJ 2011 

Sodelovanje v programu Erasmus - 
ġiritev mreģe partnerjev, podpisovanje 

novih bilateralnih sporazumov in 
podaljġevanje ģe obstojeļih, 
sodelovanje v mreģah Ceepus - 
podaljġevanje obstojeļih in 

vzpostavitev novih mreģ, sodelovanje 
z neevropskimi drģavami na podlagi 
medfakultetnih pogodb, koriġļenje 
bilateralnih ġtipendij, ki jih razpisuje 
Cmepius, koriġļenje Basileus sheme 

mobilnosti ter LiSUM in CONNEC 
programov mobilnosti (sodelovanje s 
Kitajsko), ġtipendijskega sklada JV 

Evropa, promocija programov 
mobilnosti na fakuletnih informativnih 
dnevih. Med nove ukrepe poveļanja 
izmenljivosti letos spada tudi Norveġki 
finanļni mehanizem (NFM). 

Sodelovanje v programu Erasmus - 
ġiritev mreģe partnerjev, podpisovanje 

novih bilateralnih sporazumov in 
podaljġevanje ģe obstojeļih,  
sodelovanje v mreģah Ceepus - 
podaljġevanje obstojeļih in 

vzpostavitev novih mreģ, sodelovanje 
z neevropskimi drģavami na podlagi 

medfakultetnih pogodb, prijavljanje na 
razpise UL (meduniverzitetne 
pogodbe), razpise ġtipendijskega 

sklada RS Ad -Futura, sodelovanje v 
mednarodnih raziskovalnih projektih in 
mednarodnih izobraģevalnih projektih. 
Med nove ukrepe poveļanja 

izmenljivosti letos spada tudi Norveġki 
finanļni mehanizem (NFM). 

Ethnology of the Balkans, 
Popular Culture, 

Anthropology of Complex 
System, Current Trends in 

Social and Cultural 
Anthropology, Anthropology 

of Popular Music, 
Ethnological Museology, 
Urban and Transnational 

Anthropology, Anthropology 
of Tourism 

REALIZAC
IJA 2011 

V letu 2010 so smo razġirili mreģo 
partnerjev, podpisali nove bilateralne 
sporazume in podaljġali ģe obstojeļe; 
sodelovali smo v mreģah Ceepus - 
podaljġali obstojeļe mreģe, sodelovali 
z neevropskimi drģavami na podlagi 

medfakultetnih pogodb, koristili 
bilateralne ġtipendije, ki jih razpisuje 
Cmepius, Basileus sheme mobilnosti 

ter LiSUM in CONNEC programe 
mobilnosti (sodelovanje s Kitajsko), 
moģnosti ġtipendijskega sklada JV 
Evropa ter predstavljali programe 

mobilnosti na fakuletnih informativnih 
dnevih. Izmenjave ġtudentov smo 
okrepili s pomoļjo razpisa Norveġki 
finanļni mehanizem (NFM). 

V letu 2010 so smo sodelovali v 
programu Erasmus - ġirili mreģe 

partnerjev, podpisovali nove 
bilateralne sporazume in podaljġevali 
ģe obstojeļe,  sodelovali v mreģah 

Ceepus - podaljġali obstojeļe mreģe, 
sodelovali z neevropskimi drģavami na 

podlagi medfakultetnih pogodb, se 
prijavljali na razpise UL 

(meduniverzitetne pogodbe), razpise 
ġtipendijskega sklada RS Ad-Futura, 

sodelovali v mednarodnih 
raziskovalnih projektih in mednarodnih 
izobraģevalnih projektih. Izmenjave 
zaposlenih smo okrepili s pomoļjo 

razpisa Norveġki finanļni mehanizem 
(NFM). 

Ethnology of the Balkans, 
Popular Culture, 

Anthropology of Complex 
System, Current Trends in 

Social and Cultural 
Anthropology, Anthropology 

of Popular Music, 
Ethnological Museology, 
Urban and Transnational 

Anthropology, Anthropology 
of Tourism 

 
 

 
Ġtudentje na izmenjavi v tujini (foto: Arhiv FF) 

 



Poslovno in raļunovodsko poroļilo Filozofske fakultete za leto 2011 

 

 
10 

 

 Poveļanje koordinativne vloge v skupnih programih 

LETNI CILJ 
2011 

Oblikovanje skupnih dodiplomskih, magistrskih in doktorskih programov s tujimi visokoġolskimi zavodi je 
dosegljivo z dobro koordinacijo ģe preteklih izvedenih skupnih projektov (primeri dobre in slabe prakse). 
Pomembna je kontinuiteta razvoja, kar pomeni, da pri uspeġno zakljuļenem dodiplomskem programu z 
tujo univerzo nadaljujemo z oblikovanjem skupnega programa na magistrskem in doktorskem ġtudiju. V ta 
namen je potrebno zagotoviti dobra strateġka partnerstva (podpisi bilateralnih pogodb so zadovoljiv 

rezultat pogovorov vendar ne tudi zadosten). Dobrega strateġkega partnerja si zagotovimo z aktivnim 
udejstvovanjem na mednarodnih simpozijih, konferencah in delavnicah, kjer potekajo delavnice in 

obravnava "ġtudij primera". V naslednjem letu nameravamo okrepiti to podroļje. Aktivno bomo utirali poti 
pri iskanju primernih razpisov in pridobitve sredstev z strani izvrġne agencije v Bruslju. Finanļna podpora 
vsebinski izvedbi programov je podroļje katero smo uvrstili na seznam prioritet v letu 2009. V okviru 

srednjeevropske iniciative (Praga, Bratislava, Krakov, Ljubljana) poteka oblikovanje skupnega programa 
"joint degree"- Srednjeevropske slavistiĽne Ģtudije-Podiplomski-magistrski ġtudij. Program traja 2 leti. 
Po uspeġni izvedbi omenjenega programa naļrtujemo poglobitev in krepitev mednarodnega sodelovanja 
na izobraģevalnem podroļju z razvojem in nadgradnjo v oblikovanje skupnega doktorskega programa. 26. 
februarja 2010 bomo prviļ oddali prijavo na razpis curriculum development/Erasmus/Multilateral projects.  

Shema razpisa spada pod centralizirane akcije Evropske komisije (EC). V okviru srednjeevropske 
iniciative (projekt Kvadrilaterala) naļrtujemo oblikovanje doktorskega ġtudija (v letu 2010) in v februarja 
2011 oddaja prijave na centralizirano akcijo EC curriculum development/Erasmus/Multilateral projects. 
Aprila 2011 naļrtujemo oddajo prijave centralizirane akcije EC in sicer Erasmus Mundus II. Shema 

Erasmus Mundus II spada pod centralizirane akcije LLP (Lifelong Learning programme). Za sodelavce 
strokovnih sluģb je bilo v letu 2009 izvedeno certificiranje za vodenje evropskih projektov. V letu 2011 v 
sklopu mednarodne pisarne planiramo udeleģbo na seminarju z naslovom: pisanje uspeġne prijave za 
shemo Erasmus Mundus II. S tem pospeġeno in aktivno utiramo pot k udejanjanju in uspeġnem 

pridobivanju donacij iz centraliziranih shem EC. 

REALIZACIJA 
2011 

Skupni program Kvadrilaterala je zasnovan. V letu 2010 so pripravljeni vsi dokumenti za izvedbo procesa 
akreditacije. Program gre v letu 2011 v akreditacijo. Na podroļju sheme Erasmus Mundus smo izvedli 
usposabljanje "Kako napisati uspeġno prijavo" - februar 2010. Julija 2010 smo realizirali izvedbo 

mednarodne izobraģevalne konference ERACON. 

 
 

Stopnja 
Ģtudija 

Vrsta Ģtudija 

Vrsta 
mednarodneg
a programa, 

mobilnosti oz. 
Izmenjave 

Vrsta 
mobilnosti 

ġtevilo 
Ģtudentov, ki 
so opravili del 
Ģtudija v tujini 

ġtevilo 
Ģtudentov iz 
tujine, ki so 
opravili del 
Ģtudija na 
Ľlanici 

ġtevilo 
Ģtudentov, ki 
so opravljali 

prakso v tujini 

1. Stopnja 
Univerzitetni 

program 
Erasmus 

 
32 

  

2. Stopnja 
Univerzitetni 

program 
Erasmus 

 
11 

  

Dodiplomski 
Ģtudijski 
program 

Univerzitetni 
program 

Erasmus 
 

153 
  

Doktorski 
program 

Univerzitetni 
program 

Erasmus 
 

3 
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1. Stopnja 
Univerzitetni 

program 
Ceepus 

  
19 

 

2. Stopnja 
Univerzitetni 

program 
Ceepus 

  
9 

 

1. Stopnja 
Univerzitetni 

program 
Bilateralni 
sporazum   

9 
 

2. Stopnja 
Univerzitetni 

program 
Bilateralni 
sporazum   

13 
 

1. Stopnja 
Univerzitetni 

program 
Drugoé Basileus 

 
13 

 

1. Stopnja 
Univerzitetni 

program 
Drugoé Freemover 

 
4 

 

2. Stopnja 
Univerzitetni 

program 
Drugoé Freemover 

 
2 

 

1. Stopnja 
Univerzitetni 

program 
Drugoé Maui-utrecht 

 
1 

 

2. Stopnja 
Univerzitetni 

program 
Drugoé Lisum 

 
1 

 

Dodiplomski 
Ģtudijski 
program 

Univerzitetni 
program 

Drugoé 
Medfakultetne 

pogodbe 
11 

  

2. Stopnja 
Univerzitetni 

program 
Drugoé 

Drģavne 
ġtipendije 

1 
  

Dodiplomski 
Ģtudijski 
program 

Univerzitetni 
program 

Drugoé 
Drģavne 
ġtipendije 

1 
  

2. Stopnja 
Univerzitetni 

program 
Drugoé Mirees 

 
4 

 

1. Stopnja 
Univerzitetni 

program 
Erasmus 

   
1 

2. Stopnja 
Univerzitetni 

program 
Erasmus 

   
2 

Dodiplomski 
Ģtudijski 
program 

Univerzitetni 
program 

Erasmus 
   

30 

1. Stopnja 
Univerzitetni 

program 
Erasmus 

  
92 

 

2. Stopnja 
Univerzitetni 

program 
Erasmus 

  
27 

 

Doktorski 
program 

Univerzitetni 
program 

Erasmus 
  

1 
 

Dodiplomski 
Ģtudijski 
program 

Univerzitetni 
program 

Drugoé 
Medfakultetne 

pogodbe  
16 
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3.4 KADROVSKI RAZVOJ          
 

Izvolitve v naziv v letu 2012 

Naziv 
Ġtevilo izvajalcev v 

ġtudijskem letu 20011/2012 

Ġtevilo zaposlenih, ki jim 
bo v letu 2011 potekla 

izvolitev v naziv 

Naļrtovano ġtevilo 
izvolitev v naziv v letu 2011 

Redni profesor 2010/2011= 114 
 

realizirano= 6 

Izredni profesor 72 8 23 

Docent 154 19 30 

Asistent 123 20 42 

Strokovni sodelavec 
   

Viġji strokovni sodelavec 
   

Strokovni svetnik 
   

Znanstveni svetnik 
   

Znanstveni sodelavec 2 
  

Viġji znanstveni sodelavec 
   

Viġji predavatelj 
 

1 
 

Predavatelj 6 
 

1 

Uļitelj veġļin 
   

Bibliotekar 11 
  

Lektor 55 
 

7 

 
 

Podatki o izvajalcih ġtudijskih programov 

FF 

1. stopnja 2. stopnja 3. stopnja 

Realizacija Naļrt Realizacija Naļrt Realizacija Naļrt 

2011 2012 2011 2012 2011 2012 

Ġtevilo zunanjih 
pogodbenih izvajalcev za 
izvedbo ġtudijskih 

programov 

71 65 15 11 181 138 

Vrednost pogodb zunanjih 
pogodbenih izvajalcev za 
izvedbo ġtudijskih 

programov 

259.790,00 222.188,24 38.077,71 25.259,49 84.230,27 77.645,40 

Ġtevilo zaposlenih, ki 
ġtudijske programe 
izvajajo na podlagi 
avtorskih ali drugih 

pogodb 

16 15 8 9 201 211 

Vrednost pogodb 
zaposlenih, ki ġtudijske 
programe izvajajo na 
podlagi avtorskih ali 

drugih pogodb 

23.070,91 49.937,70 24.538,14 23.340,15 241.199,73 331.778,60 
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3.5 KNJIĢNIĻNA DEJAVNOST        
 

Ġtevilo enot prirasta knjiģniļnega gradiva na fiziļnih nosilcih (knjiģno in 
neknjiģno gradivo) 

16021 

Aktivni uporabniki: ġtudenti - 1. stopnja - redni 7145 

Aktivni uporabniki: ġtudenti - 1. stopnja - izredni 537 

Aktivni uporabniki: ġtudenti - 2. stopnja - redni 416 

Aktivni uporabniki: ġtudenti - 2. stopnja - izredni 60 

Aktivni uporabniki: ġtudenti - 3. stopnja 367 

Aktivni uporabniki: srednjeġolci 14 

Aktivni uporabniki: zaposleni 1009 

Aktivni uporabniki: upokojenci 43 

Aktivni uporabniki: tuji drģavljani 64 

Aktivni uporabniki: drugi 317 

Ġtevilo strokovnih delavcev (EPZ) 37 

Ġtevilo aktivnih uporabnikov knjiģnice z matiļne ļlanice UL 8020 

Ġtevilo aktivnih uporabnikov knjiģnice z UL 8786 

Ġtevilo izposojenih knjiģniļnih enot na dom 214218 

Ġtevilo izposojenih knjiģniļnih enot v ļitalnico 110491 

Ġtevilo medknjiģniļno posredovanih dokumentov 813 

Ġtevilo oblik organiziranega izobraģevanja uporabnikov knjiģnice 34 

Skupno ġtevilo izvedb razliļnih oblik organiziranega izobraģevanja 
uporabnikov knjiģnice 

622 

Skupno ġtevilo udeleģencev razliļnih oblik organiziranega izobraģevanja 
uporabnikov knjiģnice 

1688 

Skupno ġtevilo izvedenih pedagoġkih ur razliļnih oblik organiziranega 
izobraģevanja uporabnikov knjiģnice 

377 

Ġtevilo oblik izobraģevanja, ki so bile vkljuļene v ġtudijski program 15 

Skupno ġtevilo izvedb razliļnih oblik izobraģevanja, ki so bile vkljuļene v 
ġtudijski program 

53 

Skupno ġtevilo udeleģencev razliļnih oblik izobraģevanja, ki so bile 
vkljuļene v ġtudijski program 

600 

Skupno ġtevilo izvedenih pedagoġkih ur razliļnih oblik izobraģevanja, ki so 
bile vkljuļene v ġtudijski program 

38 

Ġtevilo  udeleģencev individualnega usposabljanja 1518 

Skupno ġtevilo ur individualnega usposabljanja uporabnikov 377 

Ġtevilo raļunalnikov za uporabnike v prostorih knjiģnice 54 

Skupno ġtevilo ļitalniġkih sedeģev 220 

Ġtevilo digitalnih dokumentov, ki jih je knjiģnica pripravila za zbirko 1738 

Sredstva za nakup vsega knjiģniļnega gradiva (EUR) 182.830,33 

Od tega sredstva za nakup elektronskih virov oz. za zagotavljanje dostopa 
do njih (EUR) 

4382,71 
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3.6 UPRAVNE NALOGE  - REALIZACIJA PREDNOSTNIH CILJEV   
 

Izobraģevalno in znanstvenoraziskovalno delo, mednarodno sodelovanje 

PROGRAM DELA 2011 

Izvedbene naloge/ukrepi za 
doseganje ciljev 

 
Priļakovani rezultat oz. ime 
KAZALCA s katerim merimo 

doseganje postavljenih letnih ciljev 

REALIZACIJA 2011  

Akreditacija in izvajanje programov 1. 
stopnje po Bolonjskem modelu.  

Priprava in akreditacija ter izvajanje 
ġtudijskih programov 2. stopnje. 

Izvajanje vseh 1. stopenjskih 
programov  po Bolonjskem modelu. 
Priprava manjkajoļih ġtudijskih 

programov 2. stopnje, predvsem 
pedagoġkih ter izvajanje vsaj 10 
ġtudijskih programov 2. stopnje 
Vsi 1. stopenjski programi so 
akreditirani in se izvajajo po 
Bolonjskem modelu.Skrb aģurno 
vnaġanje morebitnih popravkov v 

programe in njihovo posredovanje na 
MVZT in UL.Akreditacija veļine 
ġtudijskih programov 2. Stopnje. 

Vsi programi 1. stopnje se izvajajo po 
Bolonjskem modelu. Akreditacija 
veļine ġtudijskih programov 2. 

stopnje. Izvajanje 3. stopenjskega 
programa Humanistika in 

druģbolslovje.  

Priprava skupnih ġtudijskih 
programov, izvajanje sporazuma o 

sodelovanju med Filozofsko fakulteto 
Univerze v Ljubljani, Filozofsko 

fakulteto Karlove Univerze v Pragi, 
Filozofsko fakulteto Univerza 

Komenskega v Bratislavi in ustreznimi 
fakultetami Jagiellonske univerze v 

Krakovu ter organizacija rednih 
konferenc dekanov na zaļetku 

zimskega in letnega semestra. Priprava 
skupnega ġtudijskega programa z 

Univerzo v Permu. 

Akreditacija skupnih ġtudijskih 
programov  in priprava osnutkov  
skupnih ġtudijskih programov, izvajati 

dogovojene skupne aktivnosti po 
sporazumu o sodelovanju med 
Filozofsko fakulteto Univerze v 

Ljubljani, Filozofsko fakulteto Karlove 
Univerze v Pragi, Filozofsko fakulteto 
Univerza Komenskega v Bratislavi in 
ustreznimi fakultetami Jagiellonske 

univerze v Krakovu ter sodelovanje na 
konferencah dekanov v Bratislavi in 

Pragi.Izmenjava informacij o programih 
FF UL in Univerze v Permu, moģnosti 

za skupne programe. 
Povezovanje z drugimi institucijami;  
priprava in nadaljevanje ģe zaļetih 

postopkov za akreditacijo programov, 
priprava aktivnosti za realizacijo 

dogovorov v Ljubljani in Bratislavi po 
sporazumu med Filozofsko fakulteto 

Univerze v Ljubljani, Filozofsko 
fakulteto Karlove Univerze v Pragi, 

Filozofsko fakulteto Univerza 
Komenskega v Bratislavi in ustreznimi 

fakultetami Jagiellonske univerze v 
Krakovu.priprava predlogov skupnih 

programov z Univerzo v Permu.  

Povezovanje z drugimi institucijami;  
priprava in nadaljevanje ģe zaļetih 

postopkov za akreditacijo programov, 
priprava aktivnosti za realizacijo 

dogovorov v Ljubljani in Bratislavi po 
sporazumu med Filozofsko fakulteto 

Univerze v Ljubljani, Filozofsko 
fakulteto Karlove Univerze v Pragi, 

Filozofsko fakulteto Univerza 
Komenskega v Bratislavi in ustreznimi 

fakultetami Jagiellonske univerze v 
Krakovu.priprava predlogov skupnih 

programov z Univerzo v Permu. 

Priprava skupnega Bolonjskega 
programa 3. stopnje v okviru RISC. 

Ugotovljene moģnosti sodelovanja FF 
pri pripravi skupnega Bolonjskega 
programa 3. stopnje v okviru RISC. 
Pogovori o moģnosti priprave 

skupnega Bolonjskega programa 3. 
stopnje v okviru RISC. 

Pogovori o moģnosti priprave 
skupnega Bolonjskega programa 3. 

stopnje v okviru RISC. 
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Uveljavitev formalnega priznavanja in 
financiranja nacionalno pomembnih 
programov z majhnim ġtevilom 

ġtudentov, ki se izvajajo v RS samo na 
FF (Latinski jezik in knjiģevnost, grġki 
jezik in knjiģevnost, Muzikologija, 
Primerjalno jezikoslovje, Sploġno 

jezikoslovje) . 

Uveljavitev formalnega priznavanja in 
financiranja nacionalno pomembnih 
programov z majhnim ġtevilom 

ġtudentov, ki se izvajajo v RS samo na 
FF (Latinski jezik in knjiģevnost, grġki 
jezik in knjiģevnost, Muzikologija, 
Primerjalno jezikoslovje, Sploġno 

jezikoslovje) . 
V sodelovanju z rektoratom UL 
pripraviti predlog financiranja 

nacionalno pomembnih programov v 
okviru nove Uredbe o financiranju.  
Moģnosti za formalno priznavanje in 
financiranje nacionalno pomembnih 
programov z majhnim ġtevilom 

ġtudentov, ki se izvajajo v RS samo na 
FF. 

V sodelovanju z rektoratom UL 
pripraviti predlog financiranja 

nacionalno pomembnih programov v 
okviru nove Uredbe o financiranju. 
moģnosti za formalno priznavanje in 
financiranje nacionalno pomembnih 
programov z majhnim ġtevilom 
ġtudentov, ki se izvajajo v RS samo 
na FF (Latinski jezik in knjiģevnost, 
grġki jezik in knjiģevnost, Muzikologija, 

Primerjalno jezikoslovje, Sploġno 
jezikoslovje) . 

Pospeġevanje izvajanja trģnih 
programov v obliki seminarjev, teļajev 

in drugih oblik povezave z 
gospodarskim sektorjem ter 

zagotavljanje primerne materialne 
osnove za delovanje fakultete. 

Zbiranje informacij o razpisih (domaļih, 
EU in ġirġe mednarodnih) in prijavljanje 
nanje, izvedba analiz trga in priprav ter 

izvedba programov. 
Zbiranje informacij o razpisih (domaļih, 
EU in ġirġe mednarodnih) in prijavljanje 
nanje, izvedba analiz trga in priprav ter 

izvedba programov. Promocijska 
dejavnost trģnih programov.  

Zbiranje informacij o razpisih 
(domaļih, EU in ġirġe mednarodnih) in 
prijavljanje nanje, izvedba analiz trga 

in priprav ter izvedba programov. 
Promocijska dejavnost trģnih 

programov. 

Kandidiranje na nove tipe razpisov in 
projektov na podroļju znanstvenih 

raziskav, aplikacij in transfera znanja v 
mednarodnih povezavah (EU projekti 

in drugi razpisi za znanstveno 
raziskovalno in delo)  

Vzpostavitev naļina koordiniranja 
aktivnosti na FF. Izboljġanje sledenja 

objav razpisov. Organizacija 
izobraģevanj za pedagoġke in 

nepedagoġke delavce. Zagotavljanje 
uspeġnih pomoļi pri izdelavi prijavne 

dokumentacije.  
Izdelava sistematiļnega spremljanja 
projektov (predvsem tehniļna 

podpora). 
Ġtevilo uspeġnih kandidatur na razliļne 
projekte, domaļe in mednarodne 

Oddanih je bilo 6 prijav za evropske in 
mednarodne projekte. 

Priprava interdisciplinarnih ġtudijskih 
programov. 

Izdelani osnutki prvostopenjskega 
programov 

Priprava osnutkov interdisciplinarnih 
programov. 

Potekajo pogovori o moģnostih 
izvedbe in priprave razliļnih 

interdisciplinarnih programov.   

Prirejanje mednarodnih konferenc, 
simpozijev in kongresov. 

Priprava poenotene podpore izvajanja  
mednarodnih konferenc, simpozijev in 

kongresov ter njihovo izvajanje. 
Izvedene mednarodne konference, 

simpoziji in kongresi. 

Realiziranih je bilo 12 znanstvenih 
dogodkov v letu 2011, en znanstveni 
sestanek je bil prestavljen v leto 2012. 

Izvajanje aktivnosti po sporazumu o 
sodelovanju z vodilnimi fakultetami s 
podroļja humanistike in druģboslovja 
na Japonskem (Tokyo University of 
Foreign Studies, Tokyo Institute of 

Technology, Tsukuba, Gunma, Chung 
Ang University Seul).          

Izvedene aktivnosti po sodelovanja na 
osnovi podpisanih sporazumov o 

sodelovanju z vodilnimi fakultetami s 
podroļja humanistike in druģboslovja 

na Japonskem (na novo: Tokyo 
University of Foreign Studies in Tokyo 
Institute of Technology, Chung Ang 
University Seul, podaljġati: Tsukuba, 

Gunma).   
 
        

Projekt PERCEPTION CHINA je v 
postopku evalvacije EC. Vsi 
predvideni sporazumi bodo 

predvidoma podpisani v letu 2012. 
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Priprava sodelovanja na osnovi 
podpisanih sporazumov o sodelovanju 
z vodilnimi fakultetami s podroļja 
humanistike in druģboslovja na 

Japonskem (na novo: Tokyo University 
of Foreign Studies in Tokyo Institute of 

Technology, Chung Ang University 
Seul, podaljġati: Tsukuba, Gunma).          

Izvajanje aktivnosti po sporazumu o 
sodelovanju z Univerzo v Permu 

Izvedene aktivnosti po sporazumu o 
sodelovanju 

Priprava sodelovanja na osnovi 
podpisanih sporazumov o sodelovanju 

z Univerzo V Permu. 

Sodelovanje se nadaljuje v smislu 
ġtudijskih obiskov naġih ġtudentov v 
Permu in njihovih pri nas. Priļeli smo 
z izmenjavo gostujoļih profesorjev z 

obeh strani.  

Podpisati sporazume o sodelovanju 
med Filozofsko fakulteto Univerze v 

Ljubljani in nekaterimi 
severnoameriġkimi univerzami. 

Organizacija aktivnosti za skupna 
sreļanja za pripravo in koordinacijo 
izhodiġļ pred podpisom skupnega 

sporazuma.  
Podpisan vsaj en sporazum o 

sodelovanju med Filozofsko fakulteto 
Univerze v Ljubljani in 
severnoameriġko univerzo 

Podpisan sporazum o sodelovanju z 
University of Central Oklahoma. 

Ġirjenje pouļevanje slovenġļine na 
tujih univerzah. 

Ġtevilo ohranjenih in ġtevilo na novo 
vzpostavljenih lektoratov na tujih 

univerzah. 
Izdelati naļrt ohranjanja in vzpostavitve 

novih lektorskih mest na tujih 
univerzah. Izvajanja naļrta ġirjenja 
programov slovenġļine na tujih 

univerzah. 

Naļrt ohranjanja in vzpostavitve novih 
lektorskih mest na tujih univerzah in 
ġirjenje programov slovenġine na tujih 

univerzah. 

Izvajanje nekaterih predmetov poleg 
slovenġļine ġe v tujem jeziku za 
ġtudente na izmenjavah.  

Posredovati programe v tujem jeziku za 
ġtudente v postopek akreditacije in 
pridobivanje dodatnih namenskih 

sredstev za izvedbo le-teh. 
Akreditacija programov slovenġļine za 
ġtudente na izmenjavah. Akreditacija 
programov v tujem jeziku za ġtudente 

na izmenjavah. 

Zaļeti postopki akreditacije 
programov slovenġļine za ġtudente 

na izmenjavah. 

 
 

         
     Podelitev diplom v Cankarjevem domu  (foto: Arhiv FF)              Podelitev Sajetove nagrade v Modri sobi  (foto: Arhiv FF) 
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Varstvo pri delu 

PROGRAM DELA 2011 

Izvedbene naloge/ukrepi za 
doseganje ciljev 

 
Priļakovani rezultat oz. ime 
KAZALCA s katerim merimo 

doseganje postavljenih letnih ciljev 

REALIZACIJA 2011  

Dejavnosti v sistemu varstva pred 
poģarom. 

Zagotavljanje zakonskih zahtev. 
 

Urejeno podroļje poģarnih redov, 
odgovornih oseb za varstvo pred 
poģarom in zagotavljanje vzdrģevanje 
sistemov aktivne poģarne zaġļite. 

Vodenje evidenc. 

Urejeno podroļje poģarnih redov, 
odgovornih oseb za varstvo pred 
poģarom in zagotavljanje vzdrģevanje 
sistemov aktivne poģarne zaġļite. 

Vodenje evidenc. 

Dejavnosti na podroļju urejanja 
aktivne in pasivne poģarne zaġļite 
na lokaciji Zavetiġke ulice 5. 

Izvedba postopkov (priprava elaborata 
in projektne dokumentacije) in 

pridobivanje sredstev za izvedbo 
poģarnovarnostnih ukrepov. 

 
Izboljġanje poģarne varnosti na lokaciji 

Zavetiġke ulice 5. 

Ukrepi za izboljġanje poģarne varnosti 
na lokaciji Zavetiġke ulice 5 so v 

postopku. Izdelana je Ġtudija poģarne 
varnosti. Naļrtuje se pridobivanje 

projekte dokumentacije in potrebnih 
dovoljenj. 

Dejavnosti v sistemu varnosti in 
zdravja pri delu. 

Zagotavljanje zakonskih zahtev. 
 

Urejeno podroļje varnosti in zdravja pri 
delu ter vodenje zakonsko doloļenih 

evidenc. 

Urejeno podroļje varnosti in zdravja pri 
delu ter vodenje zakonsko doloļenih 

evidenc. 

Dejavnosti v sistemu varovanja 
okolja-ekologija. 

Zagotavljanje zakonskih zahtev. 
Izdelan naļrt gospodarjenja z odpadki.  
Organiziranje zbiranja, zaļasnega 
skladiġļenja in zagotavljanje ustrezne 

predaje nevarnih odpadkov 
koncesionarjem ter pridobivanje 

evidenļnih listov. 

Izdelan naļrt gospodarjenja z odpadki. 
Organiziranje zbiranja, zaļasnega 
skladiġļenja in zagotavljanje ustrezne 

predaje nevarnih odpadkov 
koncesionarjem ter pridobivanje 

evidenļnih listov. 

 
 

Promocija fakultete 

PROGRAM DELA 2011 

Izvedbene naloge/ukrepi za 
doseganje ciljev 

 
Priļakovani rezultat oz. ime 
KAZALCA s katerim merimo 

doseganje postavljenih letnih ciljev 

REALIZACIJA 2011  

Ġiritev promocije fakultete prek 
sodelovanja na veļjih izobraģevalnih 
sejmih po Sloveniji; priprava novega 
promocijskega gradiva; predstavitve 
fakultete po slovenskih ġolah s strani 

ġtudentov. 

Posodobitev promocijskega gradiva 
fakultete za razliļne predstavitve. 
Predstavitev ġtudijskih programov ter 
drugih dejavnosti ġirġi javnosti. 

Predstavitev ġtudijskih programov ter 
drugih dejavnosti ġirġi javnosti (razni 
sejmi, dogodki in objave v medijih). 
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Popolna prenova spletne strani 
fakultete. 

Vzpostavitev delovanja nove spletne 
strani 

fakultete. 
 

Veļja prepoznavnost v javnosti. 

Celovita prenova spletnih strani je v 
zakljuļni fazi. Oblikovane so vmesne 
oddelļne strani, nova spletna stran 

Knjigarne FF pa je v pripravi.  

Posodobitev informacijskega 
sistema za vsa podroļja Filozofske 
fakultete (poslovna, kadrovska in 
ġtudentska informatika, urniki). 

Izdelan plan in izveden nadaljnje 
dograditve poslovne informatike in 

povezave s kadrovsko informatiko ter 
programom za vodenje projektov  

 
V sodelovanju z rektoratom UL pripraviti 

plan nadaljnje dograditve poslovne 
informatike in povezava te s kadrovsko 
informatiko ter programom za vodenje 
projektov. Slediti planu z realizacijo. 

Priprava plana nadaljnje dograditve 
poslovne informatike in povezava le-te s 
kadrovsko informatiko ter programom 
za vodenje projektov - v sodelovanju z 

rektoratom UL. 

Nadaljevanje izvajanja ciklusa 
predavanj Kultura soģitja (prej 

Kultura strpnosti). 

Izvedena predavanja izdana publikacija 
in odmevnost v medijih. 

Pripravljalne aktivnosti za izvedbo 
aktualnih predavanj, izdaj publikacij in 

obveġļanje javnosti. 

Izvedeni trije ciklusi predavanj Kultura 
soģitja. 

Priprava priloģnostnih razstav v avli 
fakultete; 

tudi v sodelovanju z zunanjimi 
partnerji  

Zagotovitev pregleda zasedenosti avle 
prek interneta 

Predstavljanje dela na fakulteti in izven 
nje zaposlenim, ġtudentom in 

obiskovalcem fakultete 

V avli fakultete je bilo postavljenih veļ 
razliļnih razstav v sodelovanju z oddelki 

fakultete in zunanjimi partnerji. 
Pripravljalne aktivnosti za izvedbo 

aktualnih predavanj, izdajo publikacij in 
obveġļanje javnosti. 

Zaļetek delovanja Kluba alumnov FF 

Dopolnjevanje baze podatkov alumnov;  
vzpostavitev internetne baze podatkov 

in spletne strani 
Povezovanje bivġih ġtudentov fakultete 

Dopolnjuje se baza podatkov Kluba 
Alumni FF z novimi ļlani kluba. Sprejeta 

so pravila o delovanju kluba.  

Priprava informativnega dne za 
dodiplomske ġtudijske programe 

Posodobitev predstavitvenega gradiva v 
skladu z novo celostno podobo fakultete 

Enotna predstavitev dodiplomskih 
ġtudijskih programov 

Predstavljanje dela na fakulteti in izven 
nje  

zaposlenim, ġtudentom in obiskovalcem 
fakultete. Enotna predstavitev 
dodiplomskih ġtudijskih programov. 

Izboljġati informiranje o 
podiplomskih ġtudijskih programih.  

Izveden informativni dan za 
podiplomske ġtudente (2. in 3. stopnja). 

Priprava predstavitvenega gradiva o 
podiplomskih ġtudijskih programih. 
Priprava predstavitvenega gradiv in 
informativnih dni za podiplomske 

ġtudente. 

Priprava predstavitvenega gradiv in 
informativnih dni za podiplomske 

ġtudente. 

Izvedba skupne podelitve indeksov 
brucem fakultete 

Izvedba podelitve indeksov v avli 
fakultete 

Podelitev pripravi delovna skupina za 
podelitev indeksov 

V letu 2011 smo pripravili dobrodoġlico 
za bruce po posameznih oddelkih. 

Izvedba dveh slavnostnih podelitev 
diplomskih listin diplomantom 

Izvedba dveh slavnostnih podelitev 
diplomskih listin diplomantom 

Dve podelitvi pripravi delovna skupina 
za podelitev diplomskih listin  

 

V letu 2011 sta bili izvedeni dve 
slavnostni podelitvi diplom diplomantom 

FF.  

Podelitev Preġernovih nagrad 
ġtudentom FF 

Izvedba prireditve v decembru, v tednu 
Univerze  

 
Izvedena prireditev s kulturnim 

programom in pogostitvijo 

V letu 2011 smo izvedli slavnostno 
podelitev fakultetnih Preġernovih nagrad 

ġtudentom FF.  
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Trģna dejavnost 

PROGRAM DELA 2011 

Izvedbene naloge/ukrepi za 
doseganje ciljev 

 
Priļakovani rezultat oz. ime 
KAZALCA s katerim merimo 

doseganje postavljenih letnih ciljev 

REALIZACIJA 2011  

poveļanje ponudbe jezikovnih 
teļajev 

Ponudba novih teļajev in pridobivanje 
izvajalcev za nove in obstojeļe teļaje, 
ponudba veļjega ġtevila izvedb teļajev 

na letni ravni, oglaġevanje 
 

Poveļano ġtevilo udeleģencev, 
prepoznavnost fakultete kot izvajalke 

jezikovnih teļajev 

V letu 2011 se je jezikovnih teļajev 
udeleģilo 300 udeleģencev, ki so 
obiskovali teļaje 13 jezikov na 24 

stopnjah. Manjġe ġtevilo udeleģencev je 
zaznati zaradi ukinitve moģnosti za 

obisk lektoratov. Ponudbo smo dopolnili 
s teļaji korejġļine in ļeġļine ter zaļeli 
dogovore o izvedbi teļaja jezika farsi. 

poveļanje ponudbe nejezikovnih 
teļajev in seminarjev 

Povezava z razliļnimi institucijami in 
odzivanje na povpraġevanje, iskanje 

trģnih niġ, sodelovanje z 
gospodarstvom in dodatna ponudba 

seminarjev zainteresiranim 
udeleģencem 

 
Raznovrstnost panog, ġtevilo 
realiziranih teļajev in seminarjev, 
poveļano ġtevilo udeleģencev na 
nejezikovnih teļajih in seminarjih 

Ponudbo nejezikovnih teļajev in 
seminarjev smo razġirili na obisk 

ġportnih dejavnosti (92 udeleģencev) in 
na ciljno usposabljanje administrativnih 

delavcev Fakultete za medicino za 
komunikacijo v angleġkem jeziku pri 

delo s ġtudenti in profesorji pri 
izmenjavah s tujino. 

izvedba evropskih projektov 

Mednarodno povezovanje, spremljanje 
razpisov 

 
Ġtevilo uspeġno pridobljenih in 
zakljuļenih projektov 

Zakljuļek ESS projekta "Uspeġno 
vkljuļevanje otrok, uļencev in dijakov 
migrantov v vzgojo in izobraģevanje". 

Izvedba projekta Tempus - MaFoLaC je 
podaljġana v leto 2012. 

izvedba evropskih projektov 

Izvedba 2. stopenjskega programa 
Tolmaļenje 

 
Ġtevilo usposobljenih tolmaļev 

Uspeġno zakljuļen EU projekt 
sofinanciranja drugostopenjskega 
ġtudija Tolmaļenje v ġtudijskem letu 
2010/2011 in uspeġna prijava projekta 
za novo ġtudijsko leto 2011/2012. 

 
 

 
Vlado Kreslin na Besedni postaji v avli FF  (foto: Arhiv FF) 
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Znanstvena zaloģba FF 

PROGRAM DELA 2011 

Izvedbene naloge/ukrepi za 
doseganje ciljev 

 
Priļakovani rezultat oz. ime 
KAZALCA s katerim merimo 

doseganje postavljenih letnih ciljev 

REALIZACIJA 2011  

Izdajanje publikacij in izvajanje 
drugih zaloģniġkih dejavnosti v 
skladu s strukturo zaloģbe, kot jo 
doloļajo Pravila FF in v skladu s 

Pravilnikom o zaloģniġki dejavnosti 
FF. Ker naļrtujemo izdajo skupaj veļ 

kot 60 publikacij v letu 2010, 
priļakujemo poveļan obseg dela v 
smislu koordinacije, tehniļne 

podpore, tehniļnega urejanja in vseh 
izvedbenih postopkov za izdajo in 

promocijo publikacij. 

 
Izvajanje strategije delovanja 

Znanstvene zaloģbe FF: skrb za enotno 
podobo publikacij, strokovno tehniļno 

urejanje in ustrezno lektoriranje 
publikacij. Izdelava navodil avtorjem pri 
izdajanju publikacij. Redno poġiljanje 

obveznih izvodov v nacionalno 
depozitarno organizacijo. Enotna 
podoba publikacij in z zakonom 
usklajen kolofon se lahko v celoti 

doseģe zgolj s popolnim nadzorom nad 
podeljevanjem CIP-a, za kar pa je treba 

podrobneje preveriti kadrovske 
zmogljivosti zaloģbe. 

 
Ġtevilo izdanih publikacij FF, ki so 
nazorno predstavljene v letnem 
katalogu, poenotena zunanja in 
notranja podoba ter znanstvena 
oziroma strokovna, oblikovna in 

jezikovna odliļnost izdanih publikacij. 
Izdelana poroļila za preteklo leto in 
programi dela podroļnih uredniġtev za 
prihajajoļe leto (znanstvene, strokovne, 
promocijske publikacije in uļbeniki). Na 
spletu objavljena navodila avtorjem pri 

izdajanju publikacij in navodila za 
postopek pridobitve CIP-a. 

 

V letu 2011 smo izdali veļ kot 70 
monografskih publikacij, redno pa je 
izġlo nekaj ġtevilk vseh enajstih 
periodiļnih publikacij, ki izhajajo v 
okviru Znanstvene zaloģbe FF (ZZFF). 
Nastala je tudi ena nova, elektronska 
znanstvena revija - Acta linguistica 
Asiatica. Ġtevilo izdaj ZZFF v letu je 

razvidno tudi iz natisnjenega Kataloga 
izdanih publikacij Znanstvene zaloģbe v 

letu 2011-2012.  

Organizirano prijavljanje in vodenje 
postopka prijave na domaļe in tuje 
razpise s podroļja zaloģniġkih 

dejavnosti, priprava ustreznih gradiv 
in aktivno koordiniranje postopka od 
priprave do natisa publikacije. Skrb 

za izdajo publikacij in oddajo 
finanļnih poroļil v ļasovnih rokih, ki 

so doloļene v pogodbi s 
sofinancerjem.  

 
Zbiranje in posredovanje informacij o 
moģnostih za pridobivanje sredstev za 
izvajanje zaloģniġkih dejavnosti prek 
domaļih in mednarodnih razpisov ter 

pridobivanje drugih virov  (npr. 
sponzorstva, donacije). Izbiranje 
ustreznih predlogov za prijave na 
razpise, kadar je ġtevilo prijav 

posameznega prijavitelja omejeno.  
 

Svetovanje avtorjem in oddelkom 
oziroma posameznim enotam FF pri 
izbiranju naslovov za prijave na razliļne 

razpise. 
Ġtevilo ugodno reġenih prijav na razpise 
oziroma proġenj za subvencije, viġina 
pridobljenih sredstev in ġtevilo uspeġno 
zakljuļenih projektov. Ġtevilo izdanih 

publikacij v pogodbenih rokih. 
 

Na razpis JAK smo uspeġno prijavili vse 
znanstvene periodiļne publikacije FF 
ter mnoge znanstvene monografije in 
tako uspeġno pridobili okoli 150.000 

EUR subvencij (za monografije. Avtorje 
redno obveġļamo o razliļnih moģnostih 
prijave na razpise in jim svetujemo pri 
izbiranju naslovov za prijave na razliļne 

razpise. 
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Izvajanje promocijskih dejavnosti na 
podroļju zaloģniġtva. Promocija 

novih publikacij, ki izidejo na FF ï 
ponovna organizacija novinarskih 

konferenc, na katerih se predstavijo 
novosti in so poslediļno 

predstavljene v medijih, udeleģba na 
domaļih in tujih knjiģnih sejmih ter 
zastopanost zaloģbe v promocijskih 

katalogih doma in v tujini. 

Posredovanje informacij o dejavnostih 
Znanstvene zaloģbe FF in novih 

publikacijah novinarjem, redni odnosi z 
mediji, izvedba novinarskih konferenc 
na FF, sodelovanje z revijo o knjigi 

Bukla, prisotnost na slovenskih in tujih 
knjiģnih sejmih. 

 
Ġtevilo novinarskih konferenc (vsaj 5 
letno), objav v medijih, prepoznavna 

podoba in dejavnost Znanstvene 
zaloģbe FF v ġirġi javnosti (STA, Radio 
Slovenija, Delo, RTV SLO, Dnevnik, 

Primorske novice, Demokracija, Veļer, 
Bukla ...). 

V letu 2011 smo skupaj z oddelki 
organizirali 7 novinarskih konferenc, ki 

se odvijajo v prostorih FF in drugje, 
prav tako pa redno sodelujemo z 
novinarji in medijskimi hiġami. V 

preteklem letu smo s stojnico sodelovali 
na Slovenskem knjiģnem sejmu, 
organizirali pa smo tudi sejem 

akademske knjige Liber.ac, ki je veliko 
prispeval k prepoznavnosti Znanstvene 
zaloģbe FF. Promocijsko dejavnost je 

sicer ġe treba okrepiti.  

Sodelovanje v mednarodnih 
zaloģniġkih projektih v okviru 

partnerstva univerz Praga-Bratislava-
Krakov-Ljubljana (mednarodna 
knjiģna zbirka Pontes academici). 

Sodelovanje pri mednarodnih 
zaloģniġkih projektih. Objava razpisa, 
priprava in izid vsaj ene slovenske 

izvirne znanstvene monografije letno. 
 

Ġtevilo izdanih publikacij v okviru zbirke 
Pontes academici. 

V letu 2011 ni bila predvidena noben 
nov naslov iz knjiģne zbirke Pontes 
Academici, se pa pogovarjamo z 

Univerzo v Bratislavi in jim svetujemo 
pri izdaji prve publikacije iz te zbirke, ki 

naj bi izġla v tujini v letu 2012. 

Delovanje podroļnih uredniġtev (za 
znanstvene, strokovne, promocijske 
publikacije in uļbenike). V okviru 
Sveta za zaloģniġtvo bo izvedena 
debata o reorganizaciji nekaterih 

podroļnih uredniġtev. 

Izvajanje vseh nalog podroļnih 
uredniġtev, opredeljenih v Pravilih FF. 
Predlog za spremembo Pravil FF glede 

poroļnih uredniġtev. 
 

Uspeġno izpeljan redni letni razpis 
Sklada za zaloģniġtvo in razpis za 
uļbenike. Izdelano letno poroļilo o 
zaloģniġkih dejavnostih FF in program 

dela za naslednje leto. 

Podroļna uredniġtva delujejo v skladu s 
Pravili FF ter so s pomoļjo Znanstvene 
zaloģbe izvedle vse interne razpise (tisk 
uļbenikov, sofinanciranje publikacij iz 
Sklada za zaloģniġtvo). Intenzivno se 
pogovarjamo z ZIFF-om za skupen 
nastop na fakulteti pri objavi internih 

zaloģniġkih razpisov.  

Nadaljevanje zaloģniġkega projekta 
Kultura soģitja. 

Priprava, izdaja in predstavitev knjige 
predavateljev iz serije predavanj Kultura 
soģitja ali knjige s tovrstno tematiko. 

 
Izid ene publikacije letno in objave v 

medijih. 

V letu 2011 se nadaljeval zaloģniġki 
proces za knjigo v zbirki Kultura soģitja 
(prevodi esejev Adama Michnika), izid 
knjige pa bo nosil letnico 2011. Knjiga 
bo izġla meseca maja 2012 in bo 

predstavljena na sejmu Liber.ac 2012.  

Nadaljevanje izdajanja uveljavljenih 
periodiļnih publikacij, knjiģnih zbirk 
in posameznih knjiģnih naslovov v 
okviru oddelkov in zaloģniġkih 

centrov FF, zdruģenih v Znanstveno 
zaloģbo. Zdruģitev spletne promocije 

in e-dostop do vseh periodiļnih 
publikacij, ki izhajajo v okviru FF na 

portalu http:\\revije.ff.uni-lj.si, ki 
nastaja v sodelovanju z 
Raļunalniġkim centrom FF. 
Povezava portala s digitalno 

knjiģnico NUK-a. 

Spremljanje priprave, izidov in 
predstavitev posameznih ġtevilk 
periodiļnih publikacij v sodelovanju s 
posameznimi uredniġtvi revij. 

Spremljanje produkcije novih naslovov 
v knjiģnih zbirkah in posameznih knjig 
posameznih oddelkov. Predstavitev in 
promocija portala http:\\revije.ff.uni-lj.si 
posameznim uredniġtvom periodiļnih 

publikacij na FF.  
 

Ġtevilo izdanih naslovov periodiļnih 
publikacij, knjiģnih zbirk in posameznih 
knjig, ki so usklajeni s Pravilnikom o 
zaloģniġki dejavnosti FF. Ġtevilo revij, ki 
sodelujejo na portalu http:\\revije.ff.uni-
lj.si. Ġtevilo periodiļnih publikacij FF na 

digitalni knjiģnici NUK-a.  

V letu 2011 so vse znanstvene 
periodiļne publikacije izdale naļrtovano 
ġtevilo zvezkov; posamezne oddelļne 
knjiģnice so izdale kar precejġnje ġtevilo 
naslovov, nastale so tudi nove knjiģne 
zbirke ter ena nova periodiļna 

publikacija.  
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Nadaljevanje izdajanja fakultetnega 
ļasopisa Glasoffil. 

Priprava in izdaja posameznih ġtevilk 
(zbiranje in urejanje prispevkov). 

 
Izdane vsaj 3 ġtevilke glasila letno, v 

nakladi 2500 izvodov. 

V letu 2010 sta izġli dve ġtevilki revije. 
Revija je doģivela tudi grafiļno prenovo, 
ki je usklajena z novo celostno podobo 

fakultete.  

Objavljanje informacij o zaloģniġkih 
dejavnostih FF na spletni strani 

Znanstvene zaloģbe. 

Priprava obvestil, besedil in aktivnih 
povezav za spletno stran Znanstvene 

zaloģbe. 
 

Urejena in aģurna spletna stran 
Znanstvene zaloģbe. 

Znanstvena zaloģba na svoji spletni 
strani redno objavlja novice o svojem 

delovanju, ter objavlja besedila internih 
razpisov in njihove rezultate. 

Pripravljamo se tudi na novo spletno 
knjigarno, ki naj bi zaģivela v letu 2012 
ter novo spletno stran v okviru prenove 

spletni strani FF.  

Izdajanje uļbenikov za posamezne 
predmete ġtudijskih programov FF. 
Posodobitev tipske strani uļbenikov 

ter likovne podobe naslovnic. 

Priprava in izid uļbenikov, izbranih na 
rednem letnem razpisu za izdajanje 
uļbenikov FF: pridobivanje 

recenzentskih ocen, tehniļno urejanje, 
grafiļna postavitev, korekture, tisk in 

predstavitev. 
 

Ġtevilo izdanih uļbenikov. 
Posodobljena tipska stran in 

naslovnica. 

Uļbeniki FF so s pomoļjo natanļnih 
tipskih strani postali enovita zbirka tako 

v likovni podobi kot tudi z vidika 
tehniļnega urejanja. Uvedli smo tudi 
novo naslovnico, ki je usklajena s 
celostno grafiļno podobo fakultete. V 
letu 2011 je izġlo 12 novih uļbenikov, 
kar 15 uļbenikov pa je bilo 

ponatisnjenih (tudi dopolnjene izdaje).  

Ozaveġļanje avtorjev in urednikov v 
posameznih fazah izdajanja 

publikacij. 

Izdelava navodil za izdajanje publikacij 
na FF, ki vkljuļujejo izdelavo 

ustreznega kolofona po Zakonu o 
obveznem izvodu, uporabo logotipa na 

naslovnici, pripravo besedila in 
financiranje, postopek prijave na 

notranje in zunanje razpise, 
pridobivanje ISBN-ja in CIP-a ter 

oddajanje arhivskih, promocijskih in 
obveznih izvodov ... 

 
Izdelana navodil za izdajanje publikacij 

na FF in postopek pridobitve CIP-a. 

Znanstvena zaloģba FF posameznim 
avtorjem nudi natanļna navodila za 
izdajanje publikacij na FF, ki vkljuļujejo 
pripravo kolofona in uporabo logotipa 

na naslovnici. Enoten postopek 
pridobivanja CIP kode se je izkazal kot 
nujna in zelo dobra reġitev, saj ima 
ZZFF popoln nadzor nad likovno 
podobo naslovnice ter kolofonom 
posamezne oddelļne publikacije. 

Prisotnost in predstavitev knjig na 
frankfurtskem knjiģnem sejmu. 
Sodelovanje s Knjigarno FF pri 

predstavitvi in prodaji na 
Slovenskem knjiģnem sejmu in 

sejmu Slovenski dnevi knjige ter pri 
organizaciji Sejma akademske knjige 

Liber.ac.  

Izbor knjig za predstavitev in prodajo na 
posameznem sejmu. Izvedba 

obsejemskih dejavnosti. Prisotnost na 
sejmih. Poġiljanje gradiva novinarjem 

za objave v medijih. 
 

Prisotnost na slovenskih in tujih sejmih, 
ġtevilo prodanih publikacij, poveļana 
prepoznavnost Znanstvene zaloģbe in 
FF ter ġtevilo objav v medijih. 

Znanstvena zaloģba FF je v letu 2011 s 
samostojno stojnico sodelovala na 
Slovenskem knjiģnem sejmu, 

organizirali smo tudi sejem akademske 
knjige Liber.ac, ki je veliko prispeval k 
prepoznavnosti Znanstvene zaloģbe 
FF. Tudi sicer sodelujemo na raznih 
seminarjih, konferencah, manjġih 

sejmih in festivalih ... 

Zbiranje elektronskega arhiva za 
nove uļbenike in druge publikacije. 
Posredovanje elektronske verzije 
uļbenikov slepim in slabovidnim 

ġtudentom. 

Zbiranje elektronskega arhiva ob natisu 
vsake nove publikacije. 

 
Ġtevilo publikacij v elektronskem arhivu. 

Ob natisu vsake nove publikacije se je 
arhivirala tudi elektronska oblika 
posamezne publikacije. Soļasno s 
pripravo nove spletne knjigarne se 
pripravljamo tudi na objavo e-knjig.  
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Izdajanje publikacij v sozaloģniġtvu s 
slovenskimi in tujimi zaloģbami. 

Zagotovitev dela finanļnih sredstev, 
priprava ali pregled pogodbe o 

sozaloģniġtvu, spremljanje priprave za 
izid, skrb za ustrezno izvajanja 
pogodbenih doloļil s strani obeh 

pogodbenih strank. 
 

Ġtevilo izdanih publikacij v 
sozaloģniġtvu. 

V sozaloģniġtvu ali podobnem 
(finanļnem/donatorskem) sodelovanju 
smo izdali 6 publikacij s slovenskimi 

zaloģniki.  

Izdajanje naġih publikacij v tujih 
jezikih pri zaloģbah v tujini. 

Priprava pogodb o prodaji avtorskih 
pravic tujim zaloģbam, skrb za ustrezno 
izvajanje pogodbenih doloļil s strani 
tujih zaloģb, spremljanje prodaje na 

tujem trgu. 
 

Ġtevilo izdanih publikacij v tujini. 

V tujini sta s pomoļjo Znanstvene 
zaloģbe in podpore JAK izġle 3 

publikacije (Srednja Europa iz Hrvaġke, 
Cambridge Scholstd Publishing, Velika 

Britanija in Hollitzer 
Wissenschaftsverlag). 

 
 

 
Otvoritev sejma akademske knjige Liber.Ac  (foto: Arhiv FF) 

 
 

Knjigarna FF 

PROGRAM DELA 2011 

Izvedbene naloge/ukrepi za 
doseganje ciljev 

 
Priļakovani rezultat oz. ime 
KAZALCA s katerim merimo 

doseganje postavljenih letnih ciljev 

REALIZACIJA 2011  

Nadaljevanje izvajanja ciklusa na 
Besedni postaji, na kateri 

predstavljamo knjige, avtorje in 
promoviramo branje, hkrati pa tudi 

organiziramo razstave slik in 
fotografij ter predstavljamo njihove 
avtorje. Sodelovanje s slovenskimi 
zaloģbami in posamezniki. 

S predstavitvijo nekaterih izmed najbolj 
zanimivih Besednih postaj na spletni 
strani s pomoļjo programa 

Videolectures bomo knjige, avtorje in 
bralno kulturo skuġali ġe bolj pribliģati 

zainteresirani publiki.  
 

Prepoznavnost Knjigarne FF v ġirġem 
prostoru ne samo na FF.  

V letu 2011 smo izvedli vseh 20 
planiranih Besednih postaj, ki jih 

sofinancira Javna agencija za knjigo 
RS. Na dveh izmed njih smo beleģili 
celo zelo dober obisk, veļ kot 100 
posluġalcev. Tudi zaradi ciklusa 
Besednih postaj je Knjigarna FF 
prepoznavna v ġirġem slovenskem 

prostoru.  
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Sodelovanje pri pripravi drugega 
sejma akademske knjige Liber.ac v 
maju 2011. Dogovori z zaloģbami 
slovenskih visokoġolskih institucij, 

organizacija sejma in 
spremljevalnega programa 

naravnanega na predstavitev 
dejavnosti Oddelka za romanske 

jezike in knjiģevnosti na FF.   

Izpostaviti doseģke na podroļju 
akademskega zaloģniġtva ter utrjevati 
vlogo FF kot osrednje humanistiļno 
druģboslovne institucije v Sloveniji.  

 
Povezovanje z drugimi visokoġolskimi 

izdajatelji publikacij, skrb za 
prepoznavnost FF kot organizatorja  
velikega in odmevnega dogodka, 

ustvarjanje novega kulturnega srediġļa 
v Ljubljani.  

V letu 2011 je delovna skupina za 
Liber.ac, katere del je tudi Knjigarna FF, 

uspeġno izvedla drugi sejem 
akademske knjige Liber.ac. Sodelovalo 
je 36 razstavljavcev - slovenskih zaloģb 

z akademskim tiskom, v 
spremljevalnem programu Stari novi 
romanski svet (24.5. - 26.5.) se je 

zvrstilo veļ kot 40 dogodkov, pri izvedbi 
sejma pa je sodelovalo veļ kot 200 
ljudi. V pripravi je ģe tretji Liber.ac, za 
katerega smo tudi v letu 2012 zaprosili 
za finanļno podporo MOLa, ki 

prepoznava dogodek kot dobordoġlo 
popestritev v kulturnem ģivljenju 

Ljubljane kot univerzitetnega mesta.   

Ustvarjanje Knjigarne FF kot 
kulturnega srediġļa, organizacija 
razliļnih akcij povezanih s knjigo in 

kulturo.   

Dodatno spodbujati zanimanje za 
branje knjig, ki naj gre z roko v roki z 
vse veļjo uporabo drugih audio 

vizualnih naprav.    
 

Sodelovanje z Oddelkom za 
bibliotekarstvo, knjigarstvo in 

informacijsko znanost pri novih, sveģih 
vsebinah delovanja Knjigarne FF.  

Z akcijami, na katerih smo predstavljali 
razliļne segmente knjig, ki izidejo v 
okviru Znanstvene zaloģbe FF, smo v 

letu 2011 intenzivneje sodelovali z 
oddelki FF (Odd. za muzikologijo, Odd. 

za arheologijo, Odd. za etnologijo in 
kult. antropologijo, Odd. za sociologijo 

itd.).  

Organizacija prodaje na 27. 
slovenskem knjiģnem sejmu kot tudi 
organizacija dogajanja v t.i. Debatnih 
kavarnah in Forumu za obiskovalce v 

okviru sejma.  

Promocija in prodaja publikacij 
Znanstvene zaloģbe FF kot tudi ġirjenje 
informacij o moģnostih raznolikega 

ġtudija na FF.  
 

Promocija Znanstvene zaloģbe in 
Knjigarne FF.  

Tudi v letu 2011 smo sodelovali na 
Slovenskem knjiģnem sejmu, kjer smo  
izpostavili novosti Znanstvene zaloģbe 
FF in razdelili veļjo koliļno katalagov 
tako ġolam, kot knjiģnicam in 

posameznim kupcem. V organizaciji FF 
je potekala tudi ena izmed Debatnih 
kavarn na temo Jezikovna politika v 

sluģbi druģbe. 

Organizacija prodaje na Slovenskih 
dnevih knjige, april 2011. 

Prodaja zalog iz prejġnjih let po 
zniģanih cenah.  

 
Prisotnost na veļjih dogodkih 
povezanih s knjigo v Sloveniji.  

Udeleģili smo se Slovenskih dnevov 
knjige 2011, kjer smo se trudili prodati 
ļim veļje ġtevilo knjig starejġega 

datuma, ki smo jim v letu 2011 obļutno 
zniģali ceno. Gre za starejġe zaloge, to 
je knjige, ki so izġle pred letom 2004. 
Pri novejġih izidih, predvem s podroļja 
uļbenikov, preseģkov ostankov ne 
beleģimo. Je pa potrebno ġtevilo 

izvodov pri znanstvenih monografijah 
skrbno pretehtati pri vsakem naslovu.  

Sodelovanje z Znanstveno zaloģbo 
FF pri predstavitvah knjig, ki izidejo 

na FF in njihovih avtorjev. 
Dogovarjanje s knjigarnami in 

drugimi inġtitucijami za predstavitve. 

Seznanjanje ġirġe javnosti z zaloģniġko 
dejavnostjo FF in z znanstvenimi 
doseģki posemeznikov. 

 
Skrb za uveljavljanje Znanstvene 
zaloģbe FF v slovenskem prostoru.  

Tudi v letu 2011 smo skrbeli za ġirjenje 
informacij o novih izidih Znanstvene 
zaloģbe FF. To se pozna tudi v 

prometu, ki je bil kljub vsesploġni krizi, 
ki se zelo pozna tudi na knjiģnem trgu, 
primerljiv z letom 2010. Ļez Knjigarno 
FF se je prodalo veļ kot 20.000 knjig, 
od tega veļ kot 15.000 knjig 
Znanstvene zaloģbe FF.  
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Dobra oskrba ģe obstojeļih 
prodajnih mest (knjigarn) z 

informacijami o izidih in drugih 
akcijskih prodajah.  

Poveļanje prodaje publikacij 
Znanstvene zaloģbe FF.  Sprotno 
pregledovanje zalog na doloļenih 

prodajnih mestih in direkten kontakt s 
knjigarji.  

 
Skrb za uveljavljanje Znanstvene 

zaloģbe FF v slovenskem prostoru, kot 
tudi za ļim ġirġo prodajo.   

Knjigarna FF skrbi za distribucijo knjig 
Znanstvene zaloģbe FF in z njimi 

oskrbuje knjigarne po vsej Sloveniji in v 
zamejstvu. Tako obveġļanje kot oskrba 
potekata tekoļe in aģurno. Pojavljajo se 
obļasni problemi z zamujanjem plaļil, 
vendar nad tem izvajamo stalen nadzor 
in dobavo v primeru kritiļnega 
poslovnega partnerja tudi takoj 
ustavimo oz. dolg izterjamo.  

Nadaljevanje zbiranja podatkov o 
kupcih in njihovo segmentiranje 
glede na ģe opravljene nakupe.  

Boljġa ciljna prodaja.  
 

Raļunalniġki program v okviru spletne 
strani Knjigarne FF to ģe omogoļa.  

Nadaljujemo tudi z zbiranjem podatkov 
o kupcih, ki ģelijo prejemati informacije 

o novih izidih, akcijskih prodajah in 
literarnih prireditvah v Knjigarni FF, in 
sicer skozi nagradne igre, facebook 
stran knjigarne, spletno prodajo, na 

sejmih ipd.  

Stalno ġirjenje knjiģnega in 
revialnega programa na policah 

Knjigarne FF glede na povpraġevanje 
kot tudi z vidika zagotavljanja pestre 
ponudbe v okviru humanistiļne 

knjigarne.  

Zagotavljanje "ģeleznega" knjiģnega 
repertoarja potrebnega za ġtudijski 
proces na FF, hkrati pa ponujanje 
zanimivih novih, pa tudi starejġih izidov 
s podroļja humanistike in druģboslovja.  

 
Veļanje obiska v Knjigarni FF, kot tudi 

s tem povezanih nakupov.  

V knjigarni FF tudi v letu 2011 beleģimo 
dober obisk. Kupcem skuġamo knjige 
pribliģati skozi popuste, ki jih doreļemo 
s posameznimi zaloģbami. Opaģamo, 
da se kupci, to je ġtudenti, v veliko 

primerih obrnejo najprej na nas, saj jim 
je knjigarna prostorsko blizu. Za stranko 
se vedno potrudimo  poiskati ģeleno 
knjigo oz. pridobiti kakrġnokoli koristno 
informacijo o doloļeni knjigi.  

Stalne izboljġave spletne strani 
Knjigarne FF, tudi v povezavi z 

vzpostavitvijo nove spletne strani 
FF.  

Laģje dostopanje do obstojeļih 
informacij o knjiģni produkciji FF. 

Sodelovanje z Raļunalniġkim centrom 
FF.  

Veļanje prodaje preko spletne strani 
Knjigarne FF.  

V letu 2011 je bil sprejet sklep, da bo v 
okviru prenove spletne strani Filozofske 
fakultete potekala tudi prenova spletne 
knjigarne. S tem v zvezi je bil narejen 
ģe osnutek in posredovan izvajalcu.   

Vzpostavitev iskalnika v angleġļini 
tudi na spletni strani Knjigarne FF. 

Laģje dostopanje do obstojeļih 
informacij s strani kupcev iz tujine. 
Sodelovanje z Raļunalniġkim centrom 

FF.  
 

Veļanje prodaje preko spletne strani 
Knjigarne FF pri naroļilih iz tujine.   

V letu 2011 smo vzpostavili ponudbo 
knjig v tujih jezikih na posebni strani 
spletne knjigarne in s tem omogoļili 
laģje dostopanje do knjig, ki jih iġļejo 
stranke, ki ne znajo slovenġļine.  

 
 

 
Knjigarna FF  (foto: Arhiv FF) 
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3.7 SKRB ZA SLOVENĠĻINO       
 

Center za slovenġļino kot drugi/tuji jezik 

PROGRAM DELA 
2011 

Izvedbene naloge/ukrepi za 
doseganje ciljev 

 

Priļakovani rezultat oz. ime 
KAZALCA s katerim merimo 
doseganje postavljenih letnih 

ciljev 

REALIZACIJA 2011  

Omogoļanje 
doseganja znanja 
slovenġļine kot 

drugega in tujega 
jezika 

1. in 2. Znanje slovenġļine pri 
tujih govorcih, kulturna promocija 
slovenġļine in Slovenije, 

izboljġanje statusa slovenistik na 
tujih univerzah 

1. Teļaji slovenġļine na UL; posebni 
teļaji predvsem za tuje ġtudente, ki 
ġtudirajo na UL, bodisi kot redni 
ġtudenti bodisi so na UL na razliļnih 
ġtudijskih izmenjavah. Teļaji tudi za 
preostale ciljne publike ï odrasle in 

mladino. 

Teļaji po programu Teļaji 
slovenġļine in Mladinski 
teļaji so bili realizirani 
(skupno okoli 1100 

udeleģencev). Teļaji za tuje 
ġtudente UL niso bili 

realizirani. UL je prosila FF 
za dodatna pojasnila in 
finanļno ovrednotenje 

tovrstnih programov, da bi 
se lahko sproģili postopki 
za ponovno akreditacijo 

programa, v katerega bi se 
tovrstni teļaji (lektorati) 
vkljuļili. Na tej toļki je bil 
nato postopek ustavljen.  

  

2. Lektorati slovenġļine na tujih 
univerzah;  razliļni projekti za 

promocijo slovenġļine na lektoratih v 
tujini. 

100-odstotna realizacija 
lektoratov (na 57 

univerzah), izvedenih veļ 
kot 150 razliļnih projektov 

in dodatnih dejavnosti, 
gostovanj itn. 

Preverjanje in 
potrjevanje 

znanja 
slovenġļine kot 

tujega jezika 

1. Pridobitev javno veljavne listine 
o znanju slovenġļine kot tujega 
jezika; 2. Dopolnjevanje banke 
izpitnih nalog; 3. Usklajevanje 

testnih nalog izpitov na vseh treh 
ravneh s Skupnim jezikovnim 

okvirom 4. Zbiranje gradiva (pisne 
in govorne produkcije govorcev 
slovenġļine kot tujega jezika) z 

namenom priprave Profilov 
slovenskega jezika 

1. Izvajanje izpitov iz znanja 
slovenġļine; 2. izdelava izpitnih 
gradiv; statistiļna analiza rezultatov; 

3. Uskladitev testnih nalog z 
evropskimi standardi; 4. Urejanje 
korpusa uporabnikov slovenġļine kot 

tujega jezika; priprava koncepta 
Profilov slovenskega jezika.  

5 izvedenih izpitnih rokov, 
nekaj izrednih rokov, skupaj 

okoli 1800 kandidatov. 
Analiza rezultatov za 2010, 

izdelana banka nalog. 
Zbirka nalog Pot do izpita 

natisnjena, izpiti usklajeni s 
SEJO. Izvedena anketa o 

kakovosti dela IC med 
zunanjimi izvajalci. 

Spodbujanje 
mednarodnega 
slovenistiļnega 

raziskovanja 

Seminar slovenskega jezika, 
literature in kulture 

Organizacija strokovnih in 
znanstvenih sreļanj z mednarodno 
udeleģbo; Seminar slovenskega 

jezika, literature in kulture; Simpozij 
Obdobja; priprava znanstvenega 
sestanka na temo malih jezikov v 

Evropi. 

Uspeġno izvedene vse 
napovedane prireditve in 
natisnjeni pripadajoļi 

zborniki. 

Simpozij Obdobja 
Uspeġno izvedene vse 

napovedane prireditve in 
natisnjeni pripadajoļi 

zborniki. Znanstvena sreļanja, zborniki 
referatov 
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Izobraģevalna in 
razvojna 

dejavnost - razvoj 
infrastrukture za 

doseganje 
zgornjih ciljev 

1. Usposobljeni uļitelji 
slovenġļine kot drugega in tujega 

jezika; 

1. Izobraģevalni seminarji za uļitelje 
slovenġļine kot drugega in tujega 

jezika v Sloveniji in tujini 

Izvedenih je bilo 12 
razliļnih seminarjev z 
uļitelje slovenġļine kot 
neprvega jezika ter 2 

izobraģevalna seminarja za 
izvajalce izpitov, v skupnem 
obsegu veļ kot 240 ur. 
Udeleģencev na teh 

seminarjih je bilo  skupaj 
okrog 400. Izvajale so se 
vse ģe uveljavljene oblike 
izobraģevalnih seminarjev, 

na novo pa je bilo 
vzpostavljeno sodelovanje 
z uļitelji, ki pouļujejo 

slovenġļino na Avstrijskem 
Ġtajerskem.   

2 Usposobljeni uļitelji/lektorji 
slovenġļine na tujih univerzah;  

2. Posebna usposabljanja za 
uļitelje/lektorje na tujih univerzah),  

3. Usposobljeni uļitelji 
slovenġļine v zamejstvu, 
zdomstvu in izseljenstvu; 

3. Organizacija in izvedba 
izobraģevalnih seminarjev za uļitelje 
slovenġļine v tujini ï izvedba za tuje 
partnerje: Pedagoġki inġtitut v 

Celovcu, Visoka ġola za pedagoġke 
poklice v Celovcu, Pavlova hiġa 

Gradec, ANSAS Trst ipd.; seminarji 
za uļitelje slovenġļine v zamejstvu, 

zdomstvu in izseljenstvu; 
Projekt je bil uspeġno 
zakljuļen in do konca 

pripravljena gradiva (do 
tiska).  

za uļitelje slovenġļine kot drugega 
jezika (jezika okolja); supervizija 

pouka slovenskega jezika v 
zamejstvu, zdomstvu in izseljenstvu, 

4. Usposobljeni 
izpraġevalci/ocenjevalci na izpitih 

in avtorji testnih gradiv 

4. Seminarji 
za izpraġevalce/ocenjevalce na 
izpitih, avtorje izpitnih gradiv; 

monitoring izpitov na ustanovah, 
pooblaġļenih za izvajanje izpitov na 

osnovni ravni 

  

2. Gradiva za pouļevanje in 
uļenje slovenġļine, testi, 
informativne broġure; uļno 
gradivo z integracijskimi 
vsebinami za odrasle 

2. Zaloģniġka dejavnost; tiski novih 
uļbenikov in drugih uļnih in 
promocijskih gradiv; ponatisi; 

zasnova in oblikovanje spletnega 
zaloģniġtva. 

Tisk publikacij in uļbenikov 
poteka v skladu z naļrti.  

Projekti za 
promocijo 
slovenġļine 

1. Mini teļaj slovenġļine; 1. Mini teļaj slovenġļine; 

Izvedba teļaja na STIC-u 
od junija do septembra. 

2. projekti v okviru lektoratov 
slovenġļine v tujini; 

2. koordinacija projektov; 

3. zloģenka z vsebinami 
"preģivetvenega teļaja 
slovenġļine" 

3. koordinacija priprave zloģenke 
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Drugi projekti 
Sodelovanje in koordiniranje 

evropskih in nacionalnih projektov 

1. Konzulentsko in recenzentsko 
delo v okviru projekta TEMPUS 

MaFolac; 

Organizacija in izvedba 
dveh sreļanj s partnerji 

projekta Tempus MaFoLaC 
v Ljubljani. 

2. predvideno sodelovanje v Interreg 
projektih s partnerji iz Avstrije in 
Italije;  

3. Sodelovanje z ZRSĠ in drugimi 
ustanovami pri razliļnih projektih, 
katerih koordinatorji so omenjene 
ustanove.   

4. Bilateralni projekti z drģavami 
Zahodnega Balkana v sodelovanju s 
SVREZ in MZZ ï priprava 
prevajalcev in tolmaļev za 
prevajanje dokumentov EU 

5. projekt Evropske komisije EPSO ï 
izdelava testov za posluġanje in 
branje na ravni C2 za potrebe 
prevajalcev in tolmaļev EU 

 
 
3.8 ĠPORTNA DEJAVNOST  
 

Letni cilji  2011 

Priļakovani rezultat oz. ime 
KAZALCA s katerim merimo 

doseganje postavljenih letnih ciljev 
Izvedbene naloge/ukrepi za 

doseganje ciljev 

Realizacija 2011 

Izvajanje Ģportnih programov v 
okviru predbolonjskih Ģtudijskih 

programov in obĢtudijske dejavnosti: 
Odbojka, nogomet, koġarka, plavanje, 
alpsko smuļanje, pohodniġtvo, 

aktivnosti v naravi, drsanje, jadranje, 
teļaj golfa, teļaj alpskega smuļanja, 
teļaj rolanja, aerobikahihg-low, 

aerobika latino mix, aerobika TNZ, 
vodna aerobika, step aerobika, 
druģabni ples, pilates, joga, fitnes, 
regeton, klasiļni balet, jazz balet, 
magiļne kretnje, salsa; Tekmovalni 
ġport; fakultetne ekipe koġarka moġki in 
ģenske, odbojka moġki in ģenske, 
nogomet, individualni ġporti; Poveļanje 

prihodkov iz lastne dejavnosti, 
poveļanje obsega tekmovalnega 
ġporta; poveļanje mnoģiļnosti 

udeleģbe 

Ġtevilo vpisanih ġtudentov v programe, 
poveļano ġtevilo vpisanih ġtudentov v 
ġportne programe, boljġi doseģki 
ġportnih ekip v univerzitetnih ligah. 

 
Analiza ġtudentske ankete o 

preferencah, izdelava in naļrtovanje 
ġportnih programov, zagotovitev 

ustrezne kadrovske strukture tudi s 
pomoļjo zunanjih sodelavcev, Ustrezen 

izbor najemnih prostorov za izvedbo 
programov, izdelava promocijskega 

materiala za predstavitev PE za ġport  
in dejavnosti in programov; Priprava 

gradiva za kandidaturo za javna 
sredstev MĠĠ; Posodabljanje spletne 

strani, uporaba in uvajanje novih 
informacijskih moģnosti. 

Programi realizirani v priļakovanem 
obsegu (izjema ġportni programi: 

magiļne kretnje, salsa in klasiļni balet).     
Tekmovalni uspehi: 1. mesto deklet FF 

v Univerzitetni odbojkarski ligi in 3. 
mesto deklet v koġarkarski ligi, 1. mesto 
v badmintonu.  Posodabljanje spletne 

strani zaradi celostne prenove na FF ġe 
ni zakljuļena. 

Izvajanje sploĢnega izbirnega 
predmeta ġport in humanistika za 
prvo bolonjsko stopnjo; 1. ĠH - 

izbrana poglavja iz filozofije ġporta; ĠH- 
izbrana poglavja iz sociologije ġporta; 
ĠH- telesne prakse z izbranimi poglavji 
iz medicine in preventive; Praktiļni in 

Ġtevilo vpisanih ġtudentov na predmet, 
Ġtevilo uspeġno opravljenih izpitov iz 
predmetov, Ġtevilo vrhunskih ġportnikov 

, ki so izbrali predmet,  ocena 
ġtudentske ankete o predmetih. 

 
Priprava uļnih naļrtov, priprava 

Ġtevilo vpisanih na predmet ĠH je 
preseglo priļakovanja - skupaj 545 
vpisanih - od tega na II. stopnji 25. 

Programe, ki se v letu 2011 niso obnesli 
smo zamenjali z novimi. 



Poslovno in raļunovodsko poroļilo Filozofske fakultete za leto 2011 
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teoretiļni del.V okviru praktiuļnega 
dela: Odbojka, nogomet, koġarka, 

plavanje, alpsko smuļanje, 
pohodniġtvo, aktivnosti v naravi, 
drsanje, jadranje, teļaj golfa, teļaj 
alpskega smuļanja, teļaj rolanja, 

aerobikahihg-low, aerobika latino mix, 
aerobika TNZ, vodna aerobika, step 
aerobika, druģabni ples, pilates, joga, 
fitnes, regeton, magiļne kretnje, salsa; 
Tekmovalni ġport, vrhunski ġport; 
Kadrovski teļaji za pridobitev licence. 
Doseļi udeleģbo ġtudentov drugih 
fakultet. 2. Priļeti izvajati sploġni izbirni 
predmet Ġport in humanistika za drugo 

bolonjsko stopnjo. 
 

promocijskega materiala, izvedba 
promocijskih akcij na fakulteti in na 

univerzi, predstavitev programa 
predmeta za ġtudente drugih fakultet; 

zagotoviti ustrezno kadrovsko strukturo 
za izvajanje teoretiļnega in praktiļnega 
dela, Posodabljanje ġportnih programov 
in prilagajanje potrebam in interesom 

ġtudentov; 

 
 

      
Teļaj orientalskega plesa za ġtudente FF  (foto: Arhiv FF)          Zimski pohod ġtudentov FF na Dovġko babo  (foto: Arhiv FF) 

 
3.9 TUTORSTVO 
 

Letni cilji  2011 

Priļakovani rezultat oz. ime KAZALCA s 
katerim merimo doseganje postavljenih 

letnih ciljev 
Izvedbene naloge/ukrepi za doseganje 

ciljev 

Realizacija 2011 

Zagotavljanje uspeġne izvedbe 
vseh oblik tutorstva na ļlanici 

Ġtevilo tutorjev uļiteljev in tutorjev 
ġtudentov, ġtevilo tutorskih oblik, ki se 
izvajajo na ļlanici v letu 2009/10 

Objava razpisa (v aprilu) za tutorje 
ġtudente in koordinatorje tutorje ġtudente. 
Priļakjujemo vpis cca. 110 novih in starih 
tutorjev. Uļitelji tutorji so doloļeni s strani 

oddelkov- na vsakem oddelku po 1 
koordinator tutorjev uļiteljev. sistemska 
ureditev ģe izvajanih tutorskih oblik na 
podroļju uļiteljskega tutorstva (mentorstvo 

= uvajalno tutorstvo, mednarodno 
sodelovanje = tutorstvo za tuje ġtudente);  
vzpostavitev po 1 koordinatorja tutorjev 
uļiteljev na Oddelkih FF;   vzpostavitev 
spletne strani, kjer bi bili vsi aģurirani 
podatki o tutorstvu v pomoļ ġtudentom - 

skrbela bi tudi za promocijo; 

Razpis smo objavili v mesecu maju in tako 
pridobili 120 tutorjev ġtudentov. Na vsakem 

oddelku smo pridobili najmanja enega 
koordinatorja tutorjev uļiteljev, ki 

koordinira delo ostalih tutorjev uļiteljev 
(vsak pedagoġki delavec je tudi tutor 

uļitelj). Vzpostavili smo tutorsko spletno 
stran, kjer ġtudentje najdejo vse potrebne 

informacije o tutorstvu (kontakti 
koordinatorjev tutorjev, obvestila o 

dogodkih, objava razpisa in ostalih aktov). 



Poslovno in raļunovodsko poroļilo Filozofske fakultete za leto 2011 
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Usposobiti koordinatorje 
tutorjev in tutorje za uspeġno 

delo 

 
Ġtevilo koordinatorjev in tutorjev, ki se se 
udeleģili usposabljanja v ġtudijskem letu 

2009/2010 
ġtevilo organiziranih usposabljanj, okroglih 

miz za prenos dobrih praks, ki jih 
organizira ļlanica. 

 
Usposabljanje za nove in stare tutorje 
ġtudente- 2 dnevni vikend seminar na 
slovenski obali. Poleg tega tudi zaļetno 4-
6 urno  izobraģevanje na fakulteti ter na 
Univerzi. Dogovori z Oddelki in njihovimi 

predstojniki glede koordinatorstva (nujno 1 
koordinator na Oddelek, ki bi prevzel tudi 
skrb za ġtudente s posebnimi potrebami) in 
uvrstitve koordinatorjev na spletne strani 
oddelka;   nadaljevanje dobrih praks iz 
prejġnjih let (izobaģevanja, okrogle mize);   
poveļanje vloge zbora tutorjev 

 

Izveden tridnevni seminar na slovenski 
obali (usposobitev tutorjev in 

koordinatorjev tutorjev ġtudentov za 
tutorsko delo). Usposabljanje 

koordinatorjev tutorjev ġtudentov na 
Filozofski fakulteti. Priprava  tutorskega 
priroļnika (delovna verzija), ki bo v 
ġtudijskem letu 2011/12 tudi izġel 
(ġtudentom smo na seminarju izroļili 

delovno verzijo, na katero morajo podati 
svoje mnenje. Nadaljevanje dobrih praks iz 
preteklih let (tutorske ļajanke, okrogle 

mize, etc.). 

 
 

 
Podelitev nagrad tutorjem na FF  (foto: Arhiv FF) 

 
3.10 OBĠTUDIJSKA DEJAVNOST 
 
 

Letni cilji  2011 

Priļakovani rezultat oz. ime KAZALCA 
s katerim merimo doseganje 

postavljenih letnih ciljev 
Izvedbene naloge/ukrepi za doseganje 

ciljev 

Realizacija 2011 

Pomoļ pri organizaciji in 
sofinanciranju projektov  v 
organizaciji ġtudentov FF 

ġtevilo izpeljanih projektov, ġtevilo 
udeleģencev 

 
nadzor nad izvajalci projektov 

ġt. projektov: 87, ġtevilo udeleģencev: 
6000 

Organizacija Ġtudentskih 
dnevov 2010 

ġtevilo ġtudentov, ki se bodo udeleģili 
aktivnosti, odmevnost in prepoznavnost 

projekta 
 

organizacija, sodelovanje, spremljanje 
izvedbe 

ġtevilo ġtudentov: 2000; ĠD so potekali od 
12. do 14. aprila, in sicer pod imenom 
Humanistika, pokaģi jezik. Organizacijska 
ekipa je pripravila pester program na temo 
jezika, in sicer delavnice o jeziku, okrogle 
mize, mini teļaje tujih jezikov é Pri 
organizaciji in izvedbi projekta so 

sodelovala tudi ġtudentska druġtva na FF 
in ĠOFF. 


